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Langue : français malgache
Auteur : Laurent Babity
Illustrateur :  Les élèves de l’école d’Andovoranto et de l’école Jacques Sylla de Sainte Marie
Lieu d'édition :  Le Tampon (La Réunion)
Éditeur : Dodo vole
Année d'édition :  2013
Collection : Dodo bonimenteur
Nombre de pages : [32]
Illustration : Couleur
Format : 22 x 31 cm
ISBN : 979-10-90103-10-8
Âge de lecture : À partir de 6 ans
Prix : 12 €

Dodo vole publie le fruit d’un projet mené par deux associations qui se sont données
comme but de construire des ponts entre la basse Normandie et Madagascar.
Opération réussie qui permet de mettre à disposition des enfants français, un beau
conte traditionnel malgache, illustré par des enfants de là-bas. Ce volume est
particulièrement réussi. On se souvient de l’expression : il n’a pas deux sous de
sagesse et bien Jao, lui, va acheter cent sous de sagesse. Devenu riche, puissant et
sage, il épousera sa bien-aimée après avoir vécu plein de vicissitudes. Ce qui est

particulièrement intéressant, en plus du bilinguisme, c’est la réussite des illustrations : technique de gravure,
mise en pages, couleur des fonds de page au service du découpage et de la mise en valeur du texte. Tout ceci
fait de cet album un ouvrage très agréable.
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